BEOEE

KACO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Kirchargt

DELIVERY NOTE & #*

Liefarachein-Nr.
3 Delivery Note No.
Bordereau de livraison
21404616
4 Liefariatum Date of Delivery/ Date de ivraison

12.02.2021

KUEHD&E—%—?‘%&GEL S.rl.

Via dei Ciclamin:, ac - 72005 Modugno (BA)
17 FEB 2071

“Ricevuto con riseiva di
w
verifica su qualita e quantita

& Rech Anvolce-No /Facture N°
MAGNA PT S.P.A. e o Fecure
PLANT MODUGNO ot Datum  Dat of ivokn o s ncure
VIA DEI CICLAMINI 4 6\
70026 MONDUGNO BA 156 57 ——
ITALIEN 440125
Supplierho.
910009236
10  lhre Zeichen 11 ihre Bested-Nr./Datum - Zusatzdaten des Basteliers 12 Unsers Abt. 13 Hausryt 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your ref. Your order No_/date - Other client referances nt Phone Our Drger No.
Votre rel. Voie commande h°/date - Autres réfersnces. N° sarvice Tét Notre commande N°
412 550003874301 VKV 2021/294190
19 Vemsandart 2 fei unfrel | 21 Verpackungsart 22 Versandzeichen -] Gesamigewicht kg 2
Means of transport Iree Means ol packaging Trangport relarence Waeight kg
Maode dhexpédition tranco Mode d'emballage Rél. d'expadition Pouds kg
by forwarder X | see below 88749 ﬁ 36, 00 62,80 net
net
23 Vemsandanschrift 28 Abladestolie
Addrass of consignes Rec. localion
Advesse du deslinataire Lieu da kvraisan
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MCNDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnumme: 28 Bazelchnung / Description / Désignation 30 Menge N ME
Pos Identification No. 21 Verpackungsart' / Type of Packing / Type d'embaliage Oty. Unit
Idantification N° Unite
1 3008069760 92807201 4.800,00 pieces
ZAS: ¢ v. 09.10.20
. DESF 50x60x8 R02Z01
N, Z5T.: 01.02.21 FPM75616F
Charge:
4.800,00 pieces NVE:
Packmittel pcs fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4,800, 00
ABOG Getrag Abdeckplatte AB06 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120,00

125081258
SJ\ lolA 2071,

RS

H .
SAZIONE Mz CE
Quant:
Quant LgDD
Tipo Imo L ogo:
Quannt:  ~ipailr l
Conformit;

Data controlic

Firma ? Dfl

r—

- «-g»-.a
EN

#ile schedg d'imb4llo: E @
[

1
da

Dis Lisfory

2u Unseren A

Mhmmmwwummmv«dmm Cie

form zur Vacigung. St sind auch verflighar suf Lnzerer homegage www kaca.de

Yarwaltung/Administration
IncugtriestraBe 19, D-74912 Kirchardt
Phane +48 (0) 7266/9130-0

Fex +49 (0} 7286/9130-1386
Kommanditgesedschalt, Sitz Kiechardt, R
Geschaftstihrer: Dipl.-WirLIna. (FHi

Weh wir Ihnen auf Wansch geme In Schrfi-
homapage wan. kaco. de

Bankan / Bankers / Banques
BW-Bark /Lar Badan-wW
|BAN:DE7560050101 0002351 441
BIC-Code: SOLADESTE00

Deiivey wil ba made only sccording 0 our commMern Business teeme. Any amendment
will ba accepted onfy according 1o OUF wiltten agresment. Our writien common
business tarms wii be 540 10 you on requesi. They nm alzo svallaie on dur

egistergaricht HRAS53 - persdniich haftende Gesellschaltarin Hainrich und Bach + Ga. GmbH Sitz Kirchardt, Rsﬂistefgeﬁcht HRB 572
Johannes Helmich. Dipl.-Ing Richard Onaherth * USL-KL.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Helbronn, Steuer-Nr. 652147500

La braison st sxprascdmant crconslancil par nos conditions généneis; foute
dérogation A nos condibons géndrales doll faire Fobjct 'un consentament particuber
At Lirs conditions générades vous panvant éire irnsmizes sur demanda si som
igalement disponible sur NGt Page o acceul www kaco.de




v - . »

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VATHD-No. / N° partita IvA

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Data

15-FEB-2021

SREIGHT

0387300

2543

581

Collection address / indirizzo del luogo di carico (g ritiro)

01
Qrder Cade / Ording di trasporto

ZNJ-EC-1038730

Censignee / Destinatarig VAT-ID-No. / N° partita [va
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

Proof of delivery [to be filed at arrival terminal)

Delivery address / indirizzo di consegna deliz merce

Delivery terms / Terminal address /
Condiziani di tragporto Indirizzo terminale
Dfree domicile D ax works

franco dom franco fabbrica) DHIL, FRE IGHT GMBH
D Cleared D Uncleared

sdoganato non sdugandalo HEILBRONN

faxes paid 13x88 unpai

dai pagali. Ddazr fon pagat LETMENGRUBE 9

tuty paig gty unpaig -
|:|mr_ bl MDW 0 D-74613 OEHRINGEN

o‘lhers nnpag.  [Tel:+49 7941 988 0

altri

Fax:+49 7941 988 219
EXW

Addifioral transport insuranze / Terminal reference /
DYES Dnn 0221020790429 Numero di dossier

si no
Currency/  Vaiue for inswance / Customer's reterence /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti def cliente

NolTMP-TNW-276977

Contact tel
Numera telgfonien

+ 39 / 80 5315811

Terminal di arrivo
Termeinal de destination

BARI

Quantity
Quantity

Packing ~ Description of goods
Imbailaggio  Descriziane della merce

Marks and numbers
Marche & numeri

Customs' it number] Gross weight in kg
Taritfa doganale | Paso fordo in iy

Valug (with currency}
Vaiore (con valuta)

PARTS
2 |PAL PARTS

268.0

Payable weight in kg Tolal gross weight in kg

EX WORKS Peso tassabile in kg Tofale pesa lordo in kg
Dim % omx tmx £ = 0.820m 0.00 268.00 268.0

Speciat consigniments / Richieste particolarl
Special instructions / Istruzioni particolari Enclostres / Allegati

DImENSIONS {(LWH): 2X 80X60X85Cm

DImMENSIONS (LWH): 2X 80 60 85Cm

LADEHILFEN 1 EUROPAL.
Collection at sender Defivery to consignee IMPORTANT According to $MR. radspor! damages have to e nated on the branport ‘Stamp and sigfMure of sender

Ritirg dal mittente Consegna al destinatario

Date /Data Date / Data

Timg / Orario Time / Qrarie

order (POD) ugon delivery of the cansignment. Damages not visibie extemally shouid be Timbro e figha del mittente
notified in writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days L

KDE

Via dei Cicjamini fsre

Consignee’ signature

Drivers signaure / Firma dell autista
Firmg del destinatario

Consignee’s nama in block lettars
Nome di chi firma in stampatallo

EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECY R?E@W‘f@ £on tise rva dl
Tutte ie spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto FJJHOCONNECT e .
veritca sii qualita e quantita” 1



